
ACCADEMIA NAZIONALE VIRGILIANA
DI SCIENZE LETTERE E ARTI

ARCHIVIO STORICO DELLA VECCHIA

ACCADEMIA

Serie Colonia Virgiliana

Busta 29 (ex busta 13)

Fase. 3

Componimenti poetici di pastori della Colonia Virgiliana
e in onore di Virgilio

Siauve Etienne-Marie, commissarie des Guerres Poitier,

8 germinai, an onze, lettera all'abate Idelfonso Valdastri, con
all.: ''Le transfuge ramené par l'amour aux pieds de la beauté",
a stampa con spartito musicale
Mantova, 27 ventoso an. 9, lettera al presidente della Colonia
Virgiliana con allegata Ode, Surla destruction de la Virgiliana

cc. 10
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LETRANSFUGE

RAMENÉ PAR L'AMOUR AXJX PIEDS DE LA BEAUTÉ

Romance

Paroles de mTe.M. SIAUVE Musique et Accompag-nement Par SCHEYERMANN
PRIX G4 !

A Paris chez SIEBER M^de Musique et d’Instruments Rue de la Loi N? 1245. ^
Maison de Londres presque vis-a-vis la Fontaine Traversjere à la Flute Enchantee .
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2? Coup:
De ce plaisirqui toujours nous enchante,' '
Qui de tourmens ne fut jamais mèle,
Veux-tu goùter, me dit une Bacchante ?
Vele à la cour du fils de Séméle.

. e

4.Coup:

De ces plaisirs la douceur ineffable
Me charme encore au-delà du festin.

Plaisir d’aimer ne fut iamais durable ,

Plaisrr de boireest un plaisir sans fin.

Bientot 1 effet du séduisant breuvage
Vient me plongerdans les bras du sommeil;
L Amour, picpiéde mon nouveau langage,
Pourse venderattendoit monréveil. ^bis.j

5?Coup:
O doux sommeil, que respecta laurore \

Plus de soucis, quelques songes confus ;
Si je rèvois, cetoit de boire encore:

' Je me reveiUe et ce bonlieur nest plus.
Auprèsde moi>la jeuneet belle Izule

Se repentoit d’une injuste rigueur ;
~ Un feu subtil dans mes veines circule,

II s’en degagé etpasse dans mon coeur

Je pars, je vois la troupe semillante
Des Jeux, des Ris dont il est entouré ;

Le bon Silène à Bacchus me presente.

Un gai festin pour novis est prèparé.
3?Coup:

Que de plaisirs 1 et quelledouce ivresse
Dans tous mes sens pénètre avec ardeur....
Presentdesdieux, liqueur enchanteresse,
Dans ton nectar i’ai puise le bonheur.
A mes desirs que la beante rebelle

Vienne opposerla froideur, le refus,
Me verra-t-on soupirer auprès delle ?

Non,i ai gouté les plaisirs de Bacchus. (bis.)

(bis .j

. (bis^
6^Coup:

Adieu, Bacchus,Bacchantes et SRene;

Ma chère Izule a reprìs tous ses droits ;

Ij Amour vainqueura ses genoux menchaine:
I^a coupé cèdealamoureux. carquois .
Pourtant Bacchus est un Dieu bien .limable;

On rit, on chante. on s enh’re à sa cour.

Nepourroit-on passerle jourà table
Kt consacrerla nuit au Dieud’amour? ^bis.^


